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Pa3paboTka KputepuanbHou 6a3bl nepeBoga TOMCKMX pearTlMOHUMMOB Ha HEMELLKUM U aHIMUACKUN
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Peculiarities of Idiomatic Construction Translation
from English into Russian and from Russian into English

Pivkin Sergey Dmitrievich, Dr
Russian Customs Academy, Lyubertsy
serpiv2010@yandex.ru

Semionova Lubov’ Valentinovna, PhD
Saint Petersburg State Marine Technical University
Omegazeta84@mail.ru

The research objectives are as follows: to reveal semantic filling of idiomatic constructions and to identify peculiarities of their
translation from English into Russian and from Russian into English. The article considers certain aspects of the translation theo-
ry, tackles the problem of semantic equivalence when translating idiomatic expressions from English into Russian. Scientific
originality of the study involves a new approach to interpreting idioms, which allows revealing implicit cultural meanings.
The findings are of practical value, they can be used for educational purposes, as well as for a comparative linguo-cultural study
of the English and Russian clichés and speech formulae.
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Lenb uccnedosanusn — paspabomams Kpumepuu CmMpyKmypHO-OPUEHMUPOSAHHO20 NePesooa MOMCKUX PEATUOHUMOS
Ha Hemeykuli u anenutickull a3viku. Hayunas HOBU3HA 3aKNI0UAEMCS 8 UMNIEMEHMAYUU CMPYKMYPHO-CUCIEMHO20
nooxooa 011 MOPPOIOSULECKO20 AHANU3A KOMNOHEHMOS8 PEalUuOHUMOS, PA3pabOmKy KpUmMepuaibHol 6azvl nepeso-
0a MOMCKUX PeanuoOHUMOS, NPeONodCeHbl MEOPemuyecky 000CHOBARNbIE CHOCODbL NEPeso0a MOMCKUX PEeaiuoHU-
MO8, a maxoice CO30aH PYCCKO-HEMEYKO-AH2TULCKULL KOPNYC MOMCKUX DealuoHuomos. B pesynomame ookasamo,
4mo 01 A0eK8AMHO20 U IKBUBALEHMHO20 Nepesood eOUHUY IHOeMUYECKO20 Ce2MeHMAa HeoOXOo0UuMo Y4umuléams
CMpYKmypy KOMRO3UMA, HCAHPOBYIO NPUYPOUEHHOCHTb MEKCMA U CI08000PA308AMENbHbLE 803MONCHOCHIU 3bIKOS.

Kniouegvie cnosa u gpaszvl: TOMCKHE PEATMOHUMBI; SHAEMHUIECKUE SIUHUIIBI;, KPUTEPHU TIEPEBOJIA; JINTEPATYPHO-
XYJ0KECTBEHHBIH CTHIIB; *KaHpP MTyTE€BOAUTES.

Taiinonosa Cseryiana CepreeBHa
Hayuonanvnwviii uccneoosamenvckuii TomMckuil nOAUmMexHuyecKuil yHugepcumem
tsss2018@yandex.ru

Pa3paboTka kpuTepuaabHOM 0a3bl MEPeB01a TOMCKHUX PeaTMOHMMOB
HA HEMENKHH U aHTJIMHCKUH A3BIKH

AKkmyansHocms TEMbl HCCIEOBaHUS 00yCIOBIIcHA: 1) MpUBIEKaTeIbHOCThI0 ToMcka 1 ToMckoit oOnacTu asist
TYPHUCTOB, HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB M JIEJIOBBIX MAPTHEPOB B Pa3IMUHBIX cdepax, Tak kak Tomck u Tomckast 06-
JIACTh SIBIIIOTCS UCTOPUYECKON CPEoV OOUTAHHS PYCCKOTOBOPSILNETO S3BIKOBOTO KOJUICKTHBA, KOTOPBIH UCIIONb-
3yeT psJl SHACMHYCCKIX 0003HAYCHHI, HEM3BECTHBIX 3a MpEeJellaMH JJaHHOTO apeaia; 2) IOTPeOHOCTRIO B yBEIHUe-
HUM Ka4ecTBa MPOJYKTOB MEPEBO/a, COACPKAIIUX IHISMUUCCKYIO JIEKCHKY; 3) MHTEPHAMOHAIN3AINCH dHAEMH-
YEeCKHUX PETHCTPOB, MPHUBOIAILICH K HEOOXOIUMOCTH pa3pabOTKH TEOPETHIECKH 0O0OCHOBAHHBIX CIIOCO0OOB IepeBOaa
SHJIEMUYECKUX CETMEHTOB CIIOBAPHOIT CHCTEMbI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKAa HA HEMEIKHI U aHTIIMHACKHI SI3BIKH;
4) yKpeIuieHHEM paMOoK aKkaJeMHYecKOro 0OMeHa U cTaHOBJIeHHEM ToMCKa Kak [IEHTpa MUPOBOTO 00pa30BaHHUsL.

Jljist JOCTHXKEHHST YKA3aHHOMN LENH MCCIICOBAHUS HEOOXOIUMO PEIINTD CICAYIOIIUE 3a0auu: BO-TIEPBBIX, OMpe-
JICITUTh, YeM BBI3BaHBI TPYAHOCTH MEPEBOJIa PEATMOHUMOB; BO-BTOPBIX, MPOBECTH aHAJIN3 UMEIOIUXCS MEPEBOIOB
TOMCKHX pCAIMOHMMOB Ha HeMe]_lKI/lﬁ W aHTJIUNCKHUH A3BIKU; B-TPCThUX, MPECAJIOKUTL AJITOPUTM pa6OTbI HaJ 1iepe-
BOJIOM TOMCKUX PCAIMOHUMOB Ha YKa3aHHBIC A3bIKH.

MarepuanoM HCCIIeI0BAHMS TOCITYKH KOPITYC TOMCKHX PEATHOHMMOB B KOJHUYECTBE 925 eauHuil, 0TOOPAHHBIX
METOJIOM CIUIOIIHON BBHIOOPKH W3 SHIMKJIONEINH, MCTOPUUECKUX CIPABOYHHKOB, CTATEHl HAYYHBIX COTPYIAHHKOB
KpaeBeTYeCKUX My3eeB U caiitoB 0 ToMcke u ToMckoii 00J1acTH, a TaKKe UMEIOIIUECs MIePEBOIBI TOMCKUX PEaTHOHUO-
MOB B COCTaBE€ TYPUCTHYECKHX TEKCTOB Ha HEMEI[KOM U aHTTHMHCKOM si3bikax («IlyTeBoauTelb-aaiKkecT o Topoay
Tomcky» (2011), «Tomck uctopuaeckuit» (2006), “Tomsk mit den Augen der Russlanddeutschen” (2012), “DAS
LAND TOMSK” (2006, B 3-x uactsx), caitel “Tomsk region”, “Tomsk city”, “Tomsk State University”, “Land-
marks and places of interest in Tomsk”, “Tomsk Tourist Attractions, Landmarks, Monuments and Sightseeing”).

B craTbhe NpUMEHSIIOTCS CICAYIOINE MEMO0bl UCCIE008AHUA  METO/IbI JIOTUKHU, METO/I KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a,
OIUCATEINIbHBIA METO/I, CPABHUTENILHBII METO/I, METO/ 000OIIICHHSL.
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CTpyKTypHO-CUCTEMHBIH MOAXO0] ITO3BOJISIET U3y4aTh TOMCKHE PEaTMOHUMBI KaK IT0JICHCTEMY B3aUMOCBSI3aHHBIX
9JIEMEHTOB U MX KOMOMHATOpPHBIE BO3MOKHOCTH IIPU NEPEBOJIE HA HEMEUKHUN W aHIJIMHCKUN S3BIKH B COCTaBE TEK-
CTOB Pa3JINYHBIX CTUIICH W )KaHPOB.

Teopemuueckoit 6azou wvccienoBanus nociyxwmmn myomukannu M. I1. Bpanrnec, 10. B. Ko6enko, K. Paiic
(K. ReiB3), I'. Bepmeep (H. J. Vermeer), JI. Berytu (L. Venuti), X. Copayn (H. Spraul), B KoTOpbIX 3aTparuBaercs
mpo0OJieMa aIeKBaTHOTO ¥ SKBUBAJICHTHOTO MEPEBO/IA IHAEMHUECKOH JTEKCHKH, a TAK)Ke KPUTEPHUEB NIEPEBOA.

Ilpakmuueckaa 3nauumocmy pe3yabTaToOB, NOIYYCHHBIX B XOJ€ MCCIEAOBAHNUS, 3aKII0YAETCA B BO3MOXKHOCTH
MX HCTOJIb30BAHUS MPH 00Y4IE€HUH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, TEOPHH M NMPAKTUKH IIEPEBOJA, IIPH YTCHUH PsAAa Teope-
TUYECKHX KYpPCOB — OOIIEro, 4acTHOTO M COIIOCTaBHTEJLHOTO S3BIKO3HAHHS, COINOCTABUTEIBHOW JIEKCHKOJIOTHH,
IIpY MIepeiadye PealMOHUMOB APYTHX apealbHBIX perucTpoB. [lapaniensHbli KOPIYC TOMCKHX peaJMOHUMOB, Npe/i-
CTaBJICHHBII B IPHJIOKEHUH K paboTe, MPEACTABISET JIEKCUKOTPa(UIecKyto IIeHHOCTb.

Tepmun «peannonum» 6bu1 BBeneH 0. B. Kobenko u E. C. TapacoBoii st 0003HaueHUsT peainii yKiaaa >Ku3-
HU, KYJIbTYpPBHl U UCTOPUU OMpeNleleHHOTo apeana [9]. B Teopuu mepeBoja YKOPEHHUIIOCH U JIpyroe 0003HaueHUE
peaIMOHNMOB, TIPHIIE/IIee B IUHIBUCTUKY U3 OOTAaHMKU U amnmaparta COLMOJIMHIBUCTHKH, — SHAEMHYECKHE eJINHH-
bl «DHJEMHUK)» C IPEUECKOT0 SI3bIKa MEPEBOANTCS KaK «MECTHBII.

ToMmckHe peaTMoOHMMBI TPEJICTABISAIOT COOOH PHIEMHYECKHE €IMHMIBI, B KOTOPHIX OTpa)KeHa OOIIECTBEHHO-
MOJUTHYECKas, KyJIbTypHas, HCTOPUYECKasl JKU3Hb NAHHOTO apeaja. DHAEMHYECCKUI XapaKTep W HEM3BECTHOCTh
JTAHHBIX €MHUII 32 TIpeJiellaMHi aBTOXTOHHON KOMMYHHKAaTUBHOM Cpelbl JeNaroT X MPHUBIEKATEIbHBIMHU ISl THIIO-
JIOTHYECKUX MCCIICOBAHUH U TTEPEBOAYECKOH MapaIenn3ayy.

Hecmotps Ha Bce MHOrooOpasue crioco0oB M MPUEMOB MEPEBOAA PEATMOHUMOB, SHIEMHYIECKUE SANHMIIBI TIPO-
JIOJDKAIOT BBI3BIBATh TPYIHOCTH IPH CO3JIaHHWHU TNapajjieJbHBIX PETHCTPOB U IPOBOLUPOBATH OIIHOKK (IIEpeBOA-
YECKHI HATYPAIN3M, JIOTHYECKUE OIIMOKH, (PaKTOIOTHIeCKHe ONIMOKH, pparMeHTapHbIi nepeBon) [6].

Opparosioruyeckue NpakTHKH MEpeBoJa TOMCKHUX PEaTHOHMMOB, MPE/IIECTBOBABIINE MOSBICHHIO OCMBICIICH-
HBIX CIIOCOOOB IIEPEeBOJIa U CTPYKTYPHO-CHCTEMHOTO MOAXOJA, CTajlk HUMITYJIbCOM JUJIS CO3JaHUsl XOJUCTUUECKON
THUIIOJIOTHH CTPYKTYPHBIX THIIOB OMUCHIBAEMbBIX YHIEMHYECKUX €MHUII, 3HAYUTEIBHO YIPOLIAMOLIeH NeITeIbHOCTh
MepeBOAYMKOB-TEPMAHUCTOB.

VYCTaHOBIICHO, YTO CYIIECTBYIOIIHE CHOCOOBI MEpeBOAa TOMCKHMX PEaJMOHUMOB HAa HEMEUKHWH M aHTJIMHCKUI
SI3BIKH HOCAT CIIOPAMYHBIN XapakTep, Hampumep, «Jlarepubii cam» — ‘Park “Lagernyj Sad” / °Lagergarten /
*Lagernyi Garten (mem.); ‘Lagerny Garden / °The Lagerny (Camp) Garden / 3Camp Garden / “The Lagerny
Gardens (aura.) [10; 13].

Psig mccnenoBareneii CBA3BIBAIOT TPYAHOCTH IIEPEBOIA PEATTMOHNMOB CO CIEAYIOIINMH IPOOIEMaMu:

1. OrcyrcTBHE CIOBapHBIX COOTBETCTBHUH B SI3BIKE MEPEBOAA. PeannoHNMBI HE UMEIOT CIOBAPHBIX SKBUBAJICHTOB
B SI3BIKE IIEPEBOJIA, COOTBETCTBEHHO, HE MOTYT OBITh IEpEBE/ICHbI B CJIOBApHOM mopsiike. HaliTh ToMckuit peannoHum
«Tomckutl snexmpomexanudeckuil 3a600 umenu B. B. Baxpywieéa» B NBYSI3BIYHOM PYCCKO-HEMEIIKOM WM PYCCKO-
AHTJIMHCKOM CJIOBape He MPE/CTaBIISETCSI BO3MOKHBIM. OJJTHAKO OYEBHIHO, YTO HEKOTOPBIE PEATMOHUMBI UMEIOT €U~
HUYHBIE COOTBETCTBHS B SI3bIKE IIEPEBO/A, U OT/ACIIBLHBIC COCTABHBIE KOMITOHEHTHI CIIOXKHBIX DHAEMHUYECKHX €JMHHIL
MOTyYT OBITH IIEpeBEICHBI B ClIOBapHOM Topsizke [2, c. 301]. Tak, Harpumep, 1o OTAETBHOCTH HIIH KaK CIIOBOCOYETaHHE
«INEKMPOMEXaHUHECKUll 3a600» MOXKET ObITh HAl/IEH KaK B PyCCKO-HEMEIIKOM, TaK U B PyCCKO-aHIJIMHCKOM CIIOBape.

2. HempaBuibHOE TOHMMaHUE 3HAYCHUS] COOCTBEHHBIX peanuil. [Ipu mepeBoae peaqnoHNMOB C POIHOTO SI3BIKA
MIEPEeBOTYMK HE TOJDKEH CTAIKHUBATHCS ¢ MpoOIeMol MOHUMaHU 3Ha4eHUs peanun [8, c. 86]. OgHaKo pe3ynbTaThl
aHaJM3a TIePEeBOJJOB TOMCKUX PEaMOHMMOB C PYCCKOTO SI3bIKA HAa HEMELKUH M aHTIIMICKUH A3BIKH MOKA3aJl, 4To Te-
PEBOMUMKH JOMYCKAIOT IOJOOHOTO pojia OMIMOKHM, MOTOMY YTO HE 3HAIOT, YeM MOTHBHPOBAH PEATHOHUM, COOTBET-
CTBEHHO, B PsJE CIIy4aeB IMPOHCXOAUT MOAMEHA, HApUMEp, KaTerOpHH NPONPHATIbHOCTH KAaTeropruel NMPHHAIICK-
HocTH 1 Hao0opoT. K npumepy, « Ocobusix Acmawesar — ““the Astashev Palace”, 0COOHSK pacmojaraics B 4epTe ro-
poZAa U MpHHAUIEkAI TOMCKOMY 30J0TonpombinuieHHUKY W. JI. AcTalieBy, ciieioBaTeIbHO, SKBUBAJICHTHBIM Iepe-
BOJIOM Ha aHTIIMICKHUU SI3BIK sBISICTCS “‘Astashev’s city villa”; Mapuunckas oicenckas eumHazusi — *Mariinskij-
Mddchengymnasium | das Mariinsker Gymnasium, npunararesibHoe «MapHUHHCKas» 00pa3oBaHO OT aHTPONOHHMMA
«Mapusi», TIoJIHOE UMS — UMIeparpuiia Mapust AnekcapoBHa, xeHa Anekcanapa I, B uects KoTopoii Obliia Ha3Ba-
Ha THUMHA3Wsl, MO3TOMY aJeKBAaTHBIM TEPEBOJOM peajMOHMMa Ha HEMEUKHH s3bIK sBisiercs ““das Zarin-Maria-
Mddchengymnasium” wmn ““das Mariinskaja-Mddchengymnasium”.

3. CoxpaHeHHE KOIOpPHTa SHAEMHUIECKOH enuHunbl. [Ipn mepeBose aMHrBOCTIEM(HYIECKIX EANHHUI], K KOTOPBIM
OTHOCATCS PEATHOHNMBI, HEOOXOIMMO MepeiaTh He TOJIBKO CEMAHTHKY, HO M COXPAaHHTh KyJIbTYPHBIH KOJIOPHUT JHIC-
MHYECKOH eMHUIIBL. B CBA3M ¢ 3TMM NepeBOAYMKAMH YaCTO HCIIONB3YIOTCS MPHUEMBI TPAHCIUTEPAMN U TPAHCKPHII-
UM U UX Tepenadu. PocTy HaTypaauCTHUECKHX MPOAYKTOB CHOCOOCTBYET M MPOMEXKYTOUHBIH CTaTyC PEaMOHH-
MOB, KOTOPBIH NMOOYKAAET IIEPEBOTINKOB 0OPAIIATHCS CO CIOBAMM KaK C UIMEHaMH COOCTBEHHBIMH M HEOIIPaBJIAHHO
(ukcupoBath UX (OHEMHBIH WM rpaduyueckuii cocTaB, HTHOPHPYS CTPYKTYPHBIE NMPU3HAKHK, HanpuMep: «JlarepHsbit
can» — “Lagernyj Sad” (uem.), “Lagerny Sad” (auri.), «Bockpecenckas ropa» — “Woskressenskaja gora” (Hem.).

dopmanuszanus U, Kak CIeJCTBUE, KOHCepBallUs BUAOBOW (OHMMHON) YacTH 3HAEMHUYECKON €AMHUIIBI HE pac-
KPBIBAIOT CTPYKTYPY JIEKCHYECKOW €AMHHIIBI M CO3/IAI0T MPeJelIbHO U30BITOYHBIH JIOKAIbHBINA KOJIOPUT, JTUIIEHHBINA
(YHKIIMOHAIBEHO-CTUIIMCTUIECKON MPUBS3KH.

Kpome BbIeNIeHUsI OHOMAaCTHUECKHX KIIACCOB TOMCKHX PETMOHHOMOB, BO3HHUKIIA HEOOXOJIMMOCTb B CTPYKTYp-
HOH ceTperanuy SHIEMHYCCKIX €IUHUI, TaK KaK, BO-TIEPBBIX, TEMaTHYECKasl NPUHAICKHOCTh PEATMOHUMA K TOMY
WM UTHOMY CyOKJIacCy OHMMHOMW JIEKCHKH HE BIMSACT Ha BBIOOp crocoba meperadl peaarioHnMa; BO-BTOPBIX, CTPYK-
Typa JaHHBIX SHAEMHUIECKUX EAMHHMI] JaXKe B paMKaxX OJHOTO KOHKPETHOTO CETMEHTa, HAPHMEP OHOMACTHYECKOTO,
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MOXeT OBITh KaK OZIHO-, TAK U MHOT'OKOMIIOHEHTHOH; B-TPETBHX, CTPYKTYPHBIE 0COOCHHOCTH 3a4acTyIO SBJISIOTCS UC-
TOYHHUKOM TI€PEBOJUECKHX OLIMOOK BBHIY TOTO, YTO NEPEBOIUHK peHEOperaeT KOMIIO3UIIMOHHBIMH OCOOEHHOCTSIMU
SHAEMHYECKUX eAnHUIL [5, c. 140].

CTpyKTypHasi TUIOJIOTHS TOMCKHX PEaIMOHMMOB HACUYHUTHIBAET 6 KIACCOB C 0a30BBIMH CTPYKTYPHBIMH CXEMa-
MH: Kimacc 1 (MMs mpuiiaraTensHOe + MM CYIIECTBHTENBHOE), KiIace 2 (MMsI CYIIECTBUTEIBHOE + WMS CYIIECTBH-
TeNBHOE B TaTEIIFHOM Hajiexe), Kinacc 3 (MM CYIECTBUTEIEHOE + UMS CYIIECTBUTEIHFHOE B POAUTEIIFHOM Ta/IexKe),
Kjacc 4 (MM CYIIECTBUTEIBHOE + UM CYIIECTBUTEIFHOE B HIMEHUTEIBHOM Tajeke), Kitace 5 (MMS CyIIeCTBUTEIb-
HOE + TpEeIoT + MM CYIIECTBUTEIBHOE), KiIace 6 (YHCIUTENbHOE + (MM IpHiIaraTeldbHOe) + UMS CYIIECTBUTEIb-
Hoe) [12, p. 3]. ToMckue peaTMOHUMBI MIPECTABIACT 000 925 coueTanuil U3 NByX U Oosee CIOB. DIEMEHTHI IaH-
HBIX CIIOBOCOYETAHUH CBSI3aHBI MKy COOOI ITOJUNHHUTENHLHOM CBSI3bI0 IPAMMAaTHYECKH MM CEMaHTHYECKH.

OCHOBHOI1 3aja4eil BbIICICHHUS CTPYKTYPHBIX KJIACCOB M THIIOB MCCJIEAYEMbIX €IMHHIl BBICTYNAET WX KOMIIO3H-
LIMOHHAs! IETEPMUHALIMS C LIeJIbI0 00JIerdeHHst padoThl TIOTEHIMAIBHBIX IIEPEBOTYMKOB U TEPMAHUCTOB IIPHU MOJITOTOBKE
aJICKBATHBIX, SKBUBAJIICHTHBIX, KOT€3MBHBIX 1 KOT'€PEHTHBIX TPAHCIISITOB UCXOIHBIX SJIEMEHTOB JIEKCHUECKUX MHOYKECTB
1 TEKCTOB KaK MPOAYKTOB peueBoll KOMOMHATOPUKH JaHHBIX DJIEMEHTOB. LIeHHOCTh TIOCTPOEHHSI CTPYKTYPHO# THIIONO-
THH TIOHAMAETCs Yepe3 HeoOXOMMMOCTh POBEACHUS MPOLIEAYPHI MPEATICPEBOTICCKOTO aHAIN3a JICMEHTOB HCXOTHBIX
JIEKCUYECKUX MHOXeCTB. CIIOKHBIC SHISMHICCKIE SANHAIBI C aHATIOTHIHON CTPYKTYPOH MOTYT UMETh Pa3HylO0 CeMaH-
THKY, ¥ TOJIBKO CTPYKTYpPHO-CHCTEMHBIH TTOIXOJ K IIEPEeBOLY JaeT BOBMOXKHOCTh CHIENATh MPABIIIBHBIN BEIOOP B OTHO-
IIEHUH cIIoco0a TepeBo/ia PEeaIIOHNMOB, OTHOCSIITIXCS K OTIPEACIICHHOMY CTPYKTYpHOMY TUTy [3, c. 141].

VY CTaHOBIIEHO OTCYTCTBHE 3aKOHOMEPHOCTH MEXIY IPHHAIICKHOCTHIO pealOHAMa K OMpPEACICHHON OHOMACHO-
JIOTHIECKOW TPYIINe WIN KaKOMY-TTHOO CyOKIacCy OHUMHOHM JIEKCHKH U BEIOOpPOM crocoba ero mepexadn. PeamoHu-
MBI, OTHOCSIIIIMECS] K Pa3HBIM CYOKJIacCaM, MOTYT OBITh HIEPEBEICHBI C TOMOILBIO OJJHOTO IIPHEMa, HAIIPUMEp: TOJOHUM
«Kommynanonoiit mocmy» — “die Kommunalbriicke” (oom.) | ““die Kommunalnyj Briicke” (¢op.), tunpouum «llecua-
Hoe o03epoy — “der Sandsee” (0om.) | “der Pjestschanoje See” (¢op.), s3xxnesnonum «llemponaeiosckuii cobopy —
“der Peter-Paul-Kathedrale” (0om.) | “der Petropawlowskij Kathedrale” (¢hop.). PeanuoHUMBI ONIPEaeIEHHON OHO-
MAaCHOJIOTHYECKOH TPYIIBI B psilie CIy4acB MEePEeBOAATCS Pa3IMYHBIME CIIOCOOAMHU, HANIPUMED: OMKOIOHUMBI « My3etl
apxeonozuu u smuoepaguu Cubupu um. B. M. @ropunckozo» — ““Das Florinskij-Museum fiir Archdologie und Ethno-
graphie Sibiriens”’, « Tomckuu obracmuoi xyooocecmeennvii myzei» — ““Das regionale Kunstmuseum Tomsk”.

Penraroryro posb mpu aeKBaTHOM M DKBUBAJICHTHOM IIEPEBOJIE PEATMOHUMOB UTPAET KAHPOBO-CTHIHCTHYCCKAS
OTHECEHHOCTh TEKCTa, COAEPIKAIIETo SHAEMHIECKUE €AMHUIBI, TaK KaK (pyHKIHOHAIbHO-CTHIMCTHIECKUE PAa3HOBU/I-
HOCTH JINTEPATYpPHOTO S3bIKA U MX XaHPOBOE HAIOJIHEHNE (DYHKIIMOHAIEHO HEOJHOPOIHBI.

HawnGosnp1iee KOIMYECTBO pEeaTMOHUMOB COJEPXKUTCS B TEKCTaX JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUI Pa3INYHBIX XKaH-
pOB (pOMaHBI, TTOBECTH, PacCKa3bl, TIOAMBI U T.J.), & TAK)KE B COCTaBe MyTEBOAMTENEH, OYKIETOB, OpOIIOp, KaTaao-
T'OB, IIPOCIIEKTOB U IPYTHUX KaHPOB, OTHOCAIINXCS K ITyOIUIIUCTHIECKOMY CTHITIO.

XyIoKeCTBEHHBIH CTHIb XapakTepu3yeTcs OOpa3HOCTBI0 W 3MOIMOHAJIBHOCTBHIO, ITO3TOMY CIIOBO B XYyHOXKe-
CTBEHHOM ITPOU3BEICHIH CIIY)KUT JUISI SCTETUIECKOTO BO3JCUCTBHS HA YHTATEISI TIOCPEICTBOM XYI0’KECTBEHHBIX 00-
pa3oB. OcymIecTBIAA IEPEBO/I PEATHOHIMOB B TEKCTAaX XYI0’KECTBEHHOHN JMTEPATYphl B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa
1 MeCTa peaJlMOHNMa B TEKCTe, IEPEeBOTIHK MMPUHUMAET PEIIeHHe TepelaTh HallHOHAIbHO-KYIbTYPHBIH KOJIOPUT JH-
JIEMUYECKOH eIMHUIIBI TyTEeM TPaHCIUTEpPAalK (TPAHCKPHUIILUK) WM OCYIIECTBISIET MEepeBOJl, YTOObI HPUOIN3UTH
peanoHUMBI K HOpMaM IPUHUMAIOIIETO SI3bIKa U N30eXaTh TPYAHOCTEH IIOHUMAaHHS OITHCBIBAEMOH CUTYalUH.

[TyOGnuuncTHYecKoMy CTHIIIO PHUCYILE JOTMYECKOe M3JI0KEHUE C OMOopoi Ha (aKThl, obecneynBaromee J10CTo-
BEPHOCTH ¥ MH(pOpMATHBHOCTh. Cpean Bcero MHOroo0Opasus *KaHpOB TYPUCTHYECKOW HANPaBICHHOCTH (IKCKYPCHS
C THUJIOM, JMAJIOT C TYpOIIEpaTopoM, OPOIIIOPEI, OYKIIETHI, IIPOCIEKTHI, KAaTaJIOTH, TyTeBOAUTENH H T.JI.) CAMBIM pac-
MPOCTPAaHEHHBIM, CJIOKHBIM U CHEUU(PUIECKUM SBISIETCS JKaHP ITyTEBOJUTEIISl, KOTOPBIH XapaKTepU3yeTcs CTpeM-
JICHHEM aBTOpa OOBSACHHUTH M YKa3aTh AOPOTY K IMyHKTY Ha3HAYCHUS, T.€. K TOIM MM HHOW JOCTOIIPHMEYaTEIEHOCTH.
K ocobeHHOCTSIM jkaHpa MYTEBOIAHUTENS OTHOCAT IOMYJISIPHOE HM3JIOKEHHE, TOUYHYI0O MHTEPIPETALNIO COMEpIKaHH
TEKCTOB ITYTEBOJUTEICH, TYPUCTHIECKIX OPOIIOP U WHTEPHET-CAWTOB, B KOTOPBIX COICPIKUTCS BaxkHas MH(popMa-
s, oOecreynBaromas OecIpensITCTBEHHOE TIepeMeICHIE TYPUCTOB B KOHKPETHOI MecTHOCTH [1].

Takum oOpa3oM, CIIOCOOBI TIEPEeBOIa PEATHOHUMOB 3aBUCIT OT CTWIIA PEUH, B KOTOPOH OHH ()YHKIIMOHHPYIOT.
JlaHHBIE CTHJIM MOXHO COOTHECTH C TepMHUHOJIOTHuYeckoil nuanoil JI. BeHytn «momectukauust u QGpopeHH3aiusn
[7, c. 203; 14, p. 41]. Ecinu peaqroHUMbI (PYHKIIMOHUPYIOT B TEKCTaX XyHI0KECTBEHHOTO CTUIIS, CIEAyeT IpUACPKU-
BaThCs JOMECTULIMPOBAHHOI BEPCUH MEPEBOA PEATMOHMMOB, 00ECIIEYHBAIOILEH JIETKOCTh U JOCTYITHOCTh BOCIPHS-
TUst TekcTa. Eciu peaanoHnMbl GyHKIIMOHUPYIOT B TEKCTAaX MyOJIMIUCTHUECKOTO CTUIISI — (POPEHH3UPOBAHHOW Bep-
cuH, o0ecneyrBaronieil MakCHMallbHOE BOCIIPOM3BEICHHE HH(POPMAIMH, CO/IEpKAIICHCS B SHAEMHYECKOH eMHUILIE.
BaxHo wu30eraTh KyJbTypHOH aCCHUMHJISIIMM TOCPEACTBOM JOMECTHKALMHM JHIEMHUYECKHX EAWHHI, KOTOpas
B JaHHOM CJIy4ae MPEMSITCTBYET Pean3allii IIIaBHOM [eNH MOJOOHBIX M3JaHHM, a TAaKXKE MOXKET OBITh MPUIHHON
MTOJTMEHBI TOMCKHX PEATMOHUMOB SAMHUIIAMH APYTUX HCTOPUKO-KYIBTYPHBIX CPEIl U apeaioB.

'maBHBIME KpHUTEpHUSIMHU Ka4eCTBEHHOTO MEPEBOJA SBISIOTCS 3KBHBAJICHTHOCTh U aJCKBATHOCTH. DKBUBAJICHT-
HOCTB TIpeACTaBiIsieT co0oi (hopMatbHOE COOTBETCTBHE OPUTHHANY, aACKBATHOCTh KaK (DYHKIMOHAIBHAS CTOpPOHA
SI3BIKA TIPEJICTABISACT OO0 HE TONBKO CONECPKATEIBHYIO CTOPOHY IEPEBOJA, HO TAKXKE CMBICIOBYIO H (DYHKIHO-
HanbHYI0 [4]. OCyIIeCTBUTh SKBHBAJICHTHBIN MEPEBO]] IOCTATOYHO CIIOXHO, TaK KaK SKBUBAJCHTHOCTH INPEAIOa-
raeT KOJIMUECTBEHHOE COOTBETCTBUE EAMHHUI] HCXO/IHOIO TEKCTA U TeKCTa epeBoja. [lepeBoa sABiseTCs aleKBaTHBIM
TOJIBKO B TOM Cllydae, KOrja MepeBOMUMKY YAAeTCsl MOJHOCTHIO MEPEAaTh COACPKATEIbHBII KOMIIOHEHT dHAEMH-
YECKOW eTMHUIIBI, BRIPa)KEHHUEM KOTOPOTO SBISICTCS CTPYKTYpPa KOMOWHUPYEMBIX 3JIEMEHTOB.
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CornacHo Teopuu skopos (Teopus nepeBoja) BEIOOp CTpaTETHH M CIOCOOOB MEpeBOJa 3aBUCHUT OT OIpeiesIeH-
Hoii enm [11, S. 95]. Skopos nepeBosa onpeenseTcs eICBON ayIUTOPHEH U ee KYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM. B co-
OTBETCTBHH C dTHUMH MapaMeTpaMH OCYIIECTBISIETCS BEIOOp a/IeKBaTHRIX METOJIOB M CTpaTernii mepesosa. Llenn me-
peBoia pa3sHOOOPAa3HBI U 3aBUCST OT ’KaHPOBO-CTIIMCTUYECKOHN NMPHHAIESKHOCTH TEKCTa, TaK, IPH IEPEeBoje pea-
JIMOHUMOB B TEKCTaX JIUTEPATYPHO-XYIA0KECTBEHHOTO CTHJIS U B TEKCTAaX ITyOIMIIMCTHYECKOTO CTHIIA skopos rmepe-
Boja Oyzner otnuuaTthes. [103ToOMy OQHOHN PHAEMHYECKON eAWHUIIE SI3BIKa OpUTHHAIAa MOTYT COOTBETCTBOBAThH He-
CKOJIBKO TIEPEBOAHBIX BAPUAHTOB B SI3BIKE MIEPEBOIA.

Bri6op criocoba mepeBoa peaToHIMa 3aBHCUT HE TOJBKO OT YKaHpa TeKcTa, He0OXO0AMMO YIUTHIBATh CIIOBOOO-
Pa3oBaTCIIbHBIC BO3MOKHOCTHU COIOCTABISICMBIX A3BIKOB U CTCICHb M3BCCTHOCTHU PCAJIMOHUMA JIsL HpI/lHI/IMaIOHJﬁﬁ
Ay IUTOpHU. Kak npaBujo, aapecaTr ABJIACTCA MPECACTABUTCICM WHOM SI3bIKOBOM KYJbTYpbl U HC UMECT MNPEACTAB-
JIEHUH 0 T€X WU HMHBIX peajimoHuMax B A3BIKE OpUI'MHAJIA, MMO3TOMY, HAIIPpUMEP, HMCIOJIb30BAHHUC TPAHCKPUIIIHHN
WJIA TpaHCJIUTEPpALIMU B HEKOTOPLIX ClIydadaX MPUBEIACT K TOMY, YTO TEKCT 6y]16T TMEPETPYKECH JICKCUYECCKUMU C/ITMHUN-
naMu, TIOHUMAHUE 3HAYCHHUS KOTOPBIX MOXKCT BbI3BATh TPYAHOCTH. HpI/I NEPEeBOAC TEKCTOB KaHpa MyTCBOAUTCIIA ME-
PEBOIUMKY ClIeNyeT OTAATh NPEANOYTEHHUE CMBICIOBOMY COJCPIKAHUIO PEAIHOHUMA C YYETOM CTPYKTYPBI CIIOXKHOU
SHIEMHUYECKON STUHHUIIBL, a He Mepeaade 0co00ro KOJIOPHTa.

Kpurepun mepeBoja TOMCKUX PEaTHOHIMOB 0a3MpYIOTCS HA CTPYKTYPHO-CHCTEMHOM TIOAXOJe U OCHOBAaHEI HA CO-
OJIFOICHUH HOPM PYCCKOTO, HEMEIIKOTO W aHTIHMHCKOTO S3BIKOB. KpHTepHsIMH IepeBoa SBIIOTCA: CTPYKTYpa OHHAM-
HOH CIIO’)KHOHM €IWHHIIBI B PyCCKOM SI3BIKE (CTPYKTYPHBIM THIT TOMOTAaeT OMPEACIUTh CIIOCO0 HOMUHALIUY €TMHUI] DH-
JIEMIYECKOTO CErMEHTa B S3bIKE OPUTHWHANIA U B COOTBETCTBHH C HOPMaMH HEMEIIKOTO M aHTIHMHCKOTO S3BIKOB ITOJI0-
OpaTh SKBHBAJIICHTHI), aJleKBaTHAS Iiepeada CoJep KaHus U CMBICITa PEATHOHIMOB (CeMaHTHIECKast OTU30CTh K OPUTH-
Hally), COOJIFO/ICHHE HOPM HEMEIIKOTO M aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB (IIPH MEPEBOJIC PEATMOHUMOB YYHTHIBAIOTCS CJIOBOOOpa-
30BaTCJIbHBIE BO3MOKHOCTH PYCCKOI'O, AHTJIUMCKOTO U HCMCIKOI'O A3bIKOB, TaK KaK CII0COOBI BBIPAXKCHUA Pa3JIMIHBIX
rpaMMaTHYIECKUX KaTeropHil M OCOOCHHOCTH CIIOBOOOPa30BaHMS B YKAa3aHHBIX S3BIKAX CYIIECTBEHHO OTIIHMYAIOTCH),
KaHPOBO-CTHJIMCTUYECKAs TPUYPOUYCHHOCTh TEKCTA (CTpaTeruy (hopeHU3aIMn/ IOMECTHKALINH).

B cooTBeTcTBUM C pa3pabOTaHHBIMU KPUTEPHSIMHU IEPEBOJIAa Mbl Ipe/iaraeM CICeIYIOUNN areopumm pabomuol
Hao0 nepesooomM MOMCKUX PeANUOHUMOS.

1) ompenenuTth CTPYKTYPHBIH THII SHIEMHYECKOH €MHUIBI COOOpPa3HO C MPEIUIOKEHHON CTPYKTYPHOH Kilaccu-
(uKanue TOMCKHX PeaIMOHNUMOB;

2) momoOpaTh aicKBaTHBIC BAPUAHTHI B S3bIKE OPUTHHATA, HE HAPYIIasi HOPMEI (HA JAHHOM 3Tarie ePeBOTYUK UMECT
BO3MOYKHOCTB IPEUIOKUTH HE OJIMH EIMHCTBEHHO BEPHBIN BapHaHT, 8 HECKOJIBKO HOPMAaTUBHBIX U SKBHUBAJICHTHBIX);

3) cnenath BBIOOp MEXAy (HOPEHU3MPOBAHHBIM M JIOMECTHUIMPOBAHHBIM BapHaHTOM MEpEBOJa YHIEMUYCCKOM
€IIMHHMIIBI, HaITpUMep, GOPSHU3UPOBAHHBIN BapHaHT NiepeBona der Beloje See (nem.) yMecTeH B TEKCTE TMyTEBOIUTEIS
o ropoxy TOMCKy, TOMECTHIIMPOBAHHBINA BapHaHT der Weifssee (Hem.) — B TEKCTaX XyH0KECTBEHHOTO CTHIIAL.

B pesynbrare uccnenoBaHus 0cOOEHHOCTEH EPEeBOAa TOMCKIX PEaTMOHUMOB Ha HEMEIIKUI U aHTJIMHCKUN S3BIKH
MBI TIPUXOANM K CIEAYIOIINM 6bl1600am. YacTble >ppaTojOrHYecKHe MPAKTHUKH IEePEeBOJla PEATMOHUMOB CBSI3aHBI
C ITHOPUPOBAHHUEM CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH eIMHHII SHAEMHUIECKOTO cerMeHTa. [lepeBorunKk yyckaeT BasKHbIE
AJIIEMEHTHl B CTPYKTYpEe KOMIIO3WTOB, B Ps/ie CIIydaeB IPOUCXOIAT B3aUMOIIOIMEHA KaTETOpHi IpONPHAIHHOCTH
W MIPHUHAJUIS)KHOCTH, HAapyLIEHUE TepeBoJa CIOBOOOPA30BaTENbHBIX MEXaHH3MOB PYCCKOTO, HEMEIKOTO W aHIJIWi-
CKOTO SI3BIKOB. Pa3paboTaHHBIE KPUTEPHU MEpPEBOJA JOJDKHBI CHU3HTH KOJMYECTBO IPPATONIOTHYECKUX OIIMOOK,
a TaK)Ke CYIECTBEHHO COKPATUTh KOJIMUECTBO HATYPAINCTUUECKHUX MIPOIYKTOB TepeBoa. [IpeioxKeHHbIH alnroputM
paboThI HaJ| IEPEBOJIOM SHAEMHYECKOHN JIEKCHKH, IIPH MapaJuIeNIn3aliy pa3HOs3bIYHbIX PETHCTPOB, MIMEET CBOEH Iie-
JIbI0 00JIeTYUTh PabOTy MEPEBOAYMKA U MMOMOYB BHIOPATH ONTUMAJILHBIN CIIOCOO MepeBo/ia i aJcKBATHOW W IKBU-
BaJICHTHOH Iepeayyl eANHUI YHIEMHYECKOTO CerMEHTa.

Ilepcnexmueoii st IPOJOIDKEHNST paOOTHI B paMKax JaHHON TEMBI SBIISIETCS CO3JaHHE AJIEKTPOHHON BEpCHHU
MapajuIeIbHOTO KOPITyca TOMCKUX PEeaTHOHIMOB.
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Developing Criterion Base for Translating Tomsk Realionyms
into the German and English Languages

Taydonova Svetlana Sergeevna
National Research Tomsk Polytechnic University
tsss2018@yandex.ru

The study aims to develop criteria of structure-oriented translation of Tomsk realionyms into German and English. Scientific
novelty of the research lies in implementing the structural-systemic approach to conduct a morphological analysis of realionyms’
components, to develop a criterion base for translating Tomsk realionyms; the researcher proposes theoretically substantiated
ways of translating Tomsk realionyms and has created the Russian-German-English corpus of Tomsk realionyms. As a result,
it was proved that in order to make an adequate and equivalent translation of the units belonging to the endemic segment, one has
to take into consideration the structure of a composite, the genre of a text and derivational capabilities of languages.

Key words and phrases: Tomsk realionyms; endemic units; translation criteria; belles-lettres style; genre of travel guide.
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B cmamve noonumaemces 6éonpoc o nopmax nepesoda OOKYMeHMAnUcCmuxu o dcusotl npupooe. Llensio uccneoosa-
HUA 5675emcs onpedeieHue YCmouuugblx Hopm 0YOIUPOBAHHO20 Nepesooa JoKymMeHmanviozo guivma 1960-x ce.
Ipu uszyyenuu mexcma 0yOIUPOBAHHO20 Nepesooa bbLIa Pearu308aHd UMNIEMEHMAYUs MOOEU AHAIU3A Nepesood
ayouoBU3YATLHO20 MEKCMA HAYYHO-NONYISIPHO20 OOKYMEHMANbHO20 (hurbma o npupode. Hayunas nosusna oanno-
20 UBbICKAHUSL COCIOUM 8 MOM, YO 8nepeble DbLI KOMNIEKCHO UCCIeO008AH aYOUOBU3YANbHBLIL MEKCM 0YOIUPOBAH-
H020 nepeeoda OoKymenmanbhozo guibma 1960-x ze. Ilonyuennsie pe3ynbmamol nokazanu yCmouyugyio 3Hauu-
MOCHb HECKObKUX NePeBOOYECKUX HOPM, KOMOpble CLONCUNUCL 8 COBEMCKOU npakmuke 0yOaupo8anno2o nepesood
OOKYMeHmMANbHbIX unemos 8 1960-e ze.

Kniouegvie crosa u ghpaszvl: HOpMBI IEpeBO/IA; AyOINMPOBAHHBIN IEPEBO; Ay JMOBU3YAIbHBII TEKCT; IEPEBO JIOKY-
MEHTaJILHOTO (DUIIbMa O )KHUBOW NPUPOJIE.
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HopmMmbl nepeBoaa
HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX IOKYMEHTAJbHBIX (UIBMOB 0 KUBOH NPUpoIe
(Ha mpuMepe COBETCKOro AyO0JUPOBAHHOIO MEPEeBOAA
AOKYMEHTAJbHOr0 puibMa «l'amamaroc)

CocTosiHHE POCCHIICKOTO KMHEMaTorpada MpeTepreno KOJOoCcadbHbIe M3MEHEHHS B KOHIE 80-X TT. IpOILIOro
cronetusi, korga «Bumeodym» oxatun CoBerckuil Coro3. IIpakTHueckn Bech OTEYECTBEHHBIH KWHOIPOKAT OBLI
«HABOJIHCHY» 3apyOe:KHOW KMHOMpoayKiuei. [laHHasi TSHICHIIUS COXPaHIETCs U IO ce AeHb. Ha poccuiickuii phIHOK
MOCTYIIAaeT OTPOMHOE KOJIMYECTBO 3apyO0eKHOTO ayJHOBH3yaIbHOTO KOHTEHTA, OJHAKO MEPEBOJ ayJHOBU3YaTbHBIX
MIPOU3BE/ICHUI HE BCETJIa BHIMOJIHEH Ha BBICOKOM ypoBHE. OCTpO BCTaeT BOMPOC O KAYECTBE MEPEBOJIa 3apYOeKHBIX
(MIEMOB, B YaCTHOCTH JOKYMEHTANBHBIX (DUIIBMOB O JKHBOU MpHpoJe. B oTedecTBEeHHOM IepeBOJOBEACHIH OTCYT-
CTBYIOT TCOPETUUCCKUE M METOMIOJIOTHYCCKHE PabOThI, MOCBAIICHHBIC HOPMaM MEPEBOIa AyJHMOBU3yaTbHBIX TCKCTOB
HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX TOKYMEHTAIBHBIX GmibMoB. 1o cioBam E. JI. MameHoBo#: «B HacToAmmMiA MOMEHT POCCHIA-
CKO€ MEPEBOJIOBEICHHUE. .. ICTACT BCETO JIMIIIb MEPBBIC IATH B HATIPABICHUH OCMBICICHUS ()CHOMEHA ayIUOBH3Yallb-
HOTO TIEPEBOA M MUCCIIEIOBAHU €ro OCOOCHHOCTEH M 3aKOHOMepHOcTel» [5, ¢. 42]. B sroit cBsasu E. JI. ManeHoBa



